
 

Dry Ground and Water in the Middle 

 
אִם ? אִם בַּיָּם לָמָּה בַּיַּבָּשָׁה -) כב:שמות יד" (וַיָּבוֹאוּ בְנֵי יִשׂרָאֵל בְּתוֹ� הַיָּם בַּיַּבָּשָׁה"

שֶׁ�א נִקְרַע אֶלָּא מִכַּאן אַתָּה לָמֵד ? וְאִם בַּיַּבָּשָׁה לָמָּה בְּתוֹ� הַיָּם? בַּיַּבָּשָׁה לָמָּה בַּיָּם
הָיְתָה : דָּרַשׁ רַבִּי נְהוֹרַאי. לָהֶם עַד שֶׁבָּאוּ לְתוֹכוֹ עַד חָטְמָן וְאַחַר כַּ� נַעֲשָׂה לָהֶם יַבָּשָׁה

וּפוֹשֶׁטֶת יָדָהּ וְנוֹטֶלֶת תַּפּוּחַ אוֹ רִמּוֹן מִתּוֹ� , בַת יִשְׂרָאֵל עוֹבֶרֶת בַּיָּם וּבְנָהּ בְּיָדָהּ וּבוֹכֶה
מַה בַּמִּדְבָּר �א ). ט:תהִלים קו" (וַיֹּלִיכֵם בַּתְּהֹמוֹת כַּמִדְבָּר: "שֶׁנֶּאֱמַר, ם וְנוֹתֶנֶת לוֹ הַיָּ 

אֱ�הֶי� עִמָּ� �א חָסַרְתָּ ' זֶה אַרְבָּעִים שָׁנָה ה: "הוּא שֶׁמשֶׁה אָמַר לָהֶם, חָסְרוּ כְלוּם
 ).ז:דְבָרִים ב" (דָּבָר

 
Rabbi Nehorai taught: a Hebrew woman crossing the sea with her crying child could reach out 
and take an apple or a pomegranate from the middle of the sea and give it to him, as it says: He 
led them through the depths as though through the wilderness (Psalm 106:9). Just as in the 
wilderness they lacked nothing, so in the depths they lacked nothing; as Moses would say to 
them: These forty years the Lord your God was with you and you lacked nothing (Deut. 2:7). 
(Exodus Rabbah 21:10) 

 
 !"דַּיֵּינוּ -הֶעֱבִירָנוּ בְתוֹכוֹ בֶחָרָבָהאִלּוּ קָרַע לָנוּ אֶת הַיָּם וְ�א "
 

וַיָּבוֹאוּ : "אַ� יֵשׁ לוֹמַר כִּי כְתִיב. פָּשׁוּט יֵשׁ לוֹמַר כִּי הָיָה צָרִי� לִהְיוֹת טִיט עַל כָּל פָּנִים
נֵי יִשׂרָאֵל כִּי זֶה עִיכַּר הַפֶלֶא מַה שֶׁבְּ ). כב:שמות יד" (בְנֵי יִשׂרָאֵל בְּתוֹ� הַיָּם בַּיַּבָּשָׁה

כִּי אִם מְסוּלָק מִבְּחִינַת יָם אֵין זֶה פֶלֶא כָּל כַּ� . הָלְכוּ תוֹ� הַיָּם מַמַשׁ וְהָיָה לָהֶם יַּבָּשָׁה
אֲבָל לְחִיבַּת יִשׂרָאֵל עָשָׂה הַשֵׁם יִתְבָּרַ� . כִּי בְיָד הַקָּדוֹשׁ בּרוּ� הוּא  לַעֲשׂוֹת מִיָּם יַּבָּשָׁה

 .מִכָּל מָקּוֹם יִהְיֶה לִבְנֵי יִשׂרָאֵל יַּבָּשָׁה. יִהְיֶה בְחִינַת יָם מַמַשׁשֶׁגַּם שֶׁ 
 
If he had split the sea for us but not brought us through it on dry ground—it would have been 
enough, dayyeinu! 

At the very least the ground should have been muddy! But the Torah says that the people of 
Israel came into the middle of the sea on dry ground (Exodus 14:22). And this is the essence of 
the wonder: that Israel walked into the actual sea—but for them, it was dry ground. If it had 
ceased to actually be the sea, it wouldn’t have been such a wonder; for the blessed Holy One 
could certainly turn water into dry ground. But out of love for Israel the blessed Holy One made 
it so that while it was still sea, it was also dry ground for Israel. (Sefat Emet, Rabbi Yehudah 
Aryeh Leib Alter, Passover, 1871) 

 

 


